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ENGLISH: 
•	 Keep out of reach of small children: Contains a metal 

tip that could cause minor injury if misused.
•	 Avoid excessive force: Gently clean components to 

prevent damage to sensitive electronic parts.
•	 Do not insert into ears or other body parts: The tool is intended 

only for cleaning devices and similar applications.
•	 Store safely: When not in use, retract all tips to avoid damage or accidental contact.

DEUTSCH: 
•	 Außerhalb der Reichweite von kleinen Kindern aufbewahren: 

Enthält eine Metallspitze, die bei unsachgemäßer 
Verwendung leichte Verletzungen verursachen kann.

•	 Übermäßige Kraftanwendung vermeiden: Reinigen Sie die Komponenten 
vorsichtig, um Schäden an empfindlichen elektronischen Teilen zu verhindern.

•	 Nicht in die Ohren oder andere Körperteile einführen: Das Werkzeug ist ausschließlich 
für die Reinigung von Geräten und ähnliche Anwendungen vorgesehen.

•	 Sicher aufbewahren: Wenn es nicht verwendet wird, alle Spitzen 
einziehen, um Schäden oder versehentlichen Kontakt zu vermeiden.

ESPAÑOL: 
•	 Manténgase fuera del alcance de los niños pequeños: Contiene una punta 

de metal que podría causar lesiones menores si se usa incorrectamente.
•	 Evite aplicar fuerza excesiva: Limpie los componentes con suavidad 

para evitar daños en las partes electrónicas sensibles.
•	 No lo inserte en los oídos ni en otras partes del cuerpo: La herramienta está 

diseñada únicamente para la limpieza de dispositivos y aplicaciones similares.
•	 Almacénelo de manera segura: Cuando no esté en uso, retraiga 

todas las puntas para evitar daños o contactos accidentales.

FRANÇAIS: 
•	 Tenir hors de portée des jeunes enfants : Contient une pointe en métal qui 

pourrait causer des blessures légères en cas de mauvaise utilisation.
•	 Évitez une force excessive : Nettoyez délicatement les composants 

pour éviter d’endommager les parties électroniques sensibles.
•	 Ne pas insérer dans les oreilles ou d’autres parties du corps : Cet outil est conçu 

uniquement pour le nettoyage des appareils et des applications similaires.
•	 Rangez en toute sécurité : Lorsque l’outil n’est pas utilisé, rétractez toutes 

les pointes pour éviter les dommages ou les contacts accidentels.

POLSKI: 
•	 Przechowywać poza zasięgiem małych dzieci: Zawiera metalową końcówkę, 

która może powodować drobne urazy w przypadku niewłaściwego użycia.
•	 Unikać nadmiernej siły: Czyścić elementy delikatnie, aby 

zapobiec uszkodzeniu wrażliwych części elektronicznych.
•	 Nie wkładać do uszu ani innych części ciała: Narzędzie jest przeznaczone 

wyłącznie do czyszczenia urządzeń i podobnych zastosowań.
•	 Przechowywać bezpiecznie: Gdy nie jest używane, schować wszystkie 

końcówki, aby uniknąć uszkodzeń lub przypadkowego kontaktu.

ITALIANO: 
•	 Tenere fuori dalla portata dei bambini piccoli: Contiene una punta in 

metallo che potrebbe causare lievi lesioni se usata in modo improprio.
•	 Evitare l’uso di forza eccessiva: Pulire delicatamente i componenti 

per evitare danni alle parti elettroniche sensibili.
•	 Non inserire nelle orecchie o in altre parti del corpo: Lo strumento è 

destinato esclusivamente alla pulizia di dispositivi e applicazioni simili.
•	 Conservare in modo sicuro: Quando non in uso, ritrarre tutte 

le punte per evitare danni o contatti accidentali.
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ENGLISH:	 To register your product warranty, go to the weblink or scan the QR 
code for your model, which you can find on the other side of this page.

DEUTSCH:	 Um Ihre Produktgarantie zu registrieren, nutzen Sie den 
Weblink oder scannen Sie den QR-Code für Ihr Modell, den 
Sie auf der anderen Seite dieses Dokuments finden.

ESPAÑOL:	 Para registrar la garantía de su producto, vaya al enlace 
web o escanee el código QR para su modelo, que 
puede encontrar al otro lado de esta página. 

FRANÇAIS:	 Pour enregistrer la garantie de votre produit, allez sur 
le lien web ou scannez le code QR de votre modèle, que 
vous trouverez sur l’autre côté de cette page. 

POLSKI:	 Aby zarejestrować gwarancję produktu, wejdź w link 
strony internetowej lub zeskanuj kod QR swojego 
modelu, który znajdziesz na odwrocie tej strony.

ITALIANO:	 Per registrare la garanzia del prodotto, accedere al link 
web o scansionareil codice QR del proprio modello 
present sull’altro lato di questa pagina.
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